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KAHIIA XVI - TAYATKY XVII CTATO1/1351
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Apmuikyn npeiceeuansi paysnywli cnaduvinel Ppanyscka Ilempapki nanemiunail panicitinain aimapamypaii BKJI
kanya XVI — nauamky XVII cmazo0034. Beiceemaena, wimo Knipvik Acmpoowccki i Maneyitii CmampeiyKi, bIKpbl8ar0ybl
¥ ceaix meopax 3azanvl Kamaniykail yapkewl [ abginasauearouvl y wimamiixix epaxax Ilancki 0sop, 6pani y ceedki imav-
SAHCKA2A NICbMEHHIKA: Y NAYBEPONCAHHE C8AIX COY SIHbI NA0A8ANl 8blMpbIMKi 3 «Jlicmoy 6e3 aopacay, 3 nepaknady 138
canema na aayinckyio mogy «Fons aerumnarum, domus irae, plena furoris...» («Fontana di dolore, albergo d’ira...»).
Ilpaseosenae dacnedasanne O0asganse meprasayb, wmo y bonvuwacyi evinaokay yvimamer 3 @. Ilempapxi mpanasni
¥ meopul nicomennixay-nanemicmay BKJI ne nenacpaona 3 6bloanusy s20 aimapamypuaii Cnadyviibl, d npa3 «KPblHiybl-
nacpIOHiybLy — NPaysl 3aX00Heeypanetickix npamacmanmay.

Knwuaevia crosvr: Kuipvix Acmpooiccki, Msneyii Cmampoiyxi, «/licmol 6e3 adpacay, yvimama, nepaxkiao, canem.

YBom3inbl. Bei3HauansHaii nagzestii y sxeinii Bstikara Kascrsa Jlitoyckara O0buta bpacikas yuis 1596 r. Cray-
JICHHE J1a sie MoyKa ObILlb aMOiBaJICHTHBIM, ajie, KaJli TaBaphbllb Ipa JiTapaTtypy, TO HACTYIICTBBI I'ITall HapKOYHAW yHii s
sie BapTa alPHbBAIlb XyTUdH SIK CTaHOYUbIs. 3a70yra qa 1596 roma karamnkist A3es4bl CBAiMI IMpanami nmavajii peIXTaBaib
rneOy aist ab’simHaHHs LPpKBay max yianaid [lansr Peimckara 1 npeiasiius npasacinayneiMi BKJI karaminkara BepaBy-
y3HHS. Y npeiBaTHac, e3yiT [1€rp Ckapra Beinae ¥ 1577 romze ¥ BinpHi kHiry «O jednosci Kosciota Bozego pod jednym
Pasterzem i o greckim od tej jednosci odstapieniu» («IIpa eqnacis boxkait Llapkeer max ag3iasiv [lacTeipam i mpa rp3-
yackae aj] TATall eAHACI aICTYIUICHHeY; 2-¢ BB, 1590). Sk am3navae S1.®. Kapcki, «...cympamnp raTaii KHiri 3 00Ky pycKix
OBLII IPBIHATHI YCAKis MEpHI 1 TAJIOYHBIM YbIHAM aJIKphIIacs JTiTapaTypHas Oaparp0a, sikast aca0iiBa y3MamHiIacs macist
NpBIHALLS HapkoyHait yHii» [1, ¢. 171] (Tyr i naneit nepakmnan 3 pyckaii, ykpaiHcKaii, narinckait, ppaHiy3ckaii Moy Ha
6enapyckyto Hait. — Y. Y.) i usaraynacs surda goyri uac. AJnaBe/ina, A3eis BAA3CHHs naqo0Hail «iitaparypHail bapaiib-
ObI» sIK MpaliyHiKaM, TaK i IPBIXUIbHIKAM JaJ3eHara HapkoyHara a0’ siHaHHs ObUIO HeaOXoqHa MalbislizaBalp cBae Jiel-
LIBISE TBOPYBIS 1 IHTAJIEKTYaJIbHBIS CLIIBI, T. 3H. 33/13€HHIYALb Y MaNeMillbl aJlyKaBaHbIX 1 TAJIEHABITHIX MICEMEHHIKAY, ITO
¥ cBaro yapry macrpbisuia aby/DKIHHIO JiTaparypHara biins ¥ Bsmikiv Kuasctee JliToyckiM 1 Jamo mITypIioK nanei-
LIaMy pa3BilllLIO Sro MPBITOXKara MmicbMEHCTBA. Y BBIHIKY 3 SIBIYCS LJIBI KOPITYC MaJIEMIYHBIX TBOPAY, «...BBIKJIIKaHBIX
NaJpBIXTOYKal i 3’symeHHeM napkoyHait ywii 1596 r. ..» [1, c. 176], sKis cKIamarob Tak 3BaHYIO MalIEMiUHYIO
pamiriiiayro niTaparypy kanma XVI — 1-it man. XVII cr.

AOapaHSOUYBI YHIIO IIi BBICTYTAIOYEI CYIpalb sie, MiChMEHHIKI-TaTeMIiCThI IMKHYJIIICS 3HAMPAYA3ilb yce MTOBabI
amlaHeHTay, «...CTapajlcs BBIIIYKaIlb Y XKBIIII BOparay aaMOYHBIS CTApOHBI 1 BHICTABIIb iX y CBaiX TBOpax Ha IaKas...»
[2, c. 94]. TeiM camMbIM KOKHBI 3 0aKoy HIOBITA JaKa3Bay, IITO TOJBKI ATO Bepa campaynHas. J[3es qacarHeHHS CBaiX MAT
MacTaki CJI0Ba KapbIcTallics pa3HacTalHbIMI cpoakaMi. Harpeixiiaz, y manssipksHHe YIIaCHBIX AyMak sIHbI 4acTa IPBIBO-
I3171 ¢i1oBBI 3 Bi0dii, maTpeICTHIK, TBOpAY 3HAKAMITHIX MiCEMEHHIKAY, TPaIl ayTapBITITHBIX TA0NAaray, dizocaday i ricro-
poikay. Axammik S.D. Kapcki 3BapHyY yBary Ha Toe, mto ayrap aHaHiMHara «[lacianns qa mamid 3 ix xa kair» (1581),
sikoe OBbUIO ajika3aM npaBaciiayHbix Ha kHiry 1. Ckapri, «...13ei1s OoJbIaii nepakaHayyaciii cBaix IoBajay y Bayax Jaii-
HSIH KapbICTaycs TaJOYHBIM YbIHAM PBIMCKIMI MicbMEHHiKaMi, nepaiimarousl... Ckapry, ski A3eis nepakaHaHHs 1paBa-
CIayHbBIX IepaBa)kHa cTackUIaycs Ha rpavackix Annoy Llapksei» [1, c. 172].

VY naneiisiM npaBaciayHbls MiCbMEHHIKI-IIAJIeMiCThI BBIKAPBICTOYBAJI IIThI IPBIEM, He 0€3 MaicTay Ji4aybl, ITO
JUIs KaToJiikay 1 yHistay HailbobII BaXKKiMi 1 epakaHayubiMi OyAyllb CBEJUaHHI 1X ayTapbITITHBIX aJHABEpIay.

AcHoyuas yacrka. 3aciyri ®panuscka [lerpapki (itan. Petrarca Francesco, nam. Petrarc<h>a Franciscus; 1304—
1374) nepan cycBeTHal KyapTypail i iro YHEcAK y cKapOHilly CyCBEeTHAl JliTapaTypsl ISDKKA Mepaalatiilb. SIro TBopyacis
aKasaja 3HaYHBI YIUIBIY Ha Janeifmae pasBinng eypareickaii TritapaTypsl i criapajasisia Tak 3BaHbI eTpapkizm. CycBer-
HYIO CJIaBy aJHaMy 3 MepIIbiX eypareiickix rymanicray npeiaéc 300pHiK mipbiki Ha Volgare (Hapoanaii mose) «KaHia-
Hbepa» («KHira necens»). Ase Henbra 3a0bIBallb 1 IIpa STo JalliHAMOYHYIO JIITapaTypHYIO criaa4ubIiHy. MeHaBiTa 3a nas3iro
Ha nateiHi ¥ 1341 ronze @. [erpapky yranapasaii gaypoBbIM BSHKOM ¥ Prive. HeaOxomHa Takcama 3BIpHYyLb yBary Ha
TO€, TO ¥ ANOXY AJPaKIHHS BsJTiKara iTajbsHCKara masTa BeIajli i He MEHII BEICOKA [aHII sIK MBICITIIIENIs, By4OHara,
ayTapa HamicaHBIX Ha JIAI[iHCKal MoBe (inacoCcKix 1 MaJIeMIYHBIX TpakTaTay, TiCTapbIYHBIX Mpall, SKi HaKiHyy macis
cs10e BenpMi OaraTyro SMICTANAPHYIO ClIaAublHy. TaMy He I3i¥Ha, IITO LBITATHl 3 JIICTOY, BEepIIay, TiCTAPBIYHBIX Ipal]
@panuscka Ilerpapki, ki OBIY BepyrOUbIM KaTONIKaM, AU ¥ MajaloCHi MPBIHIY TyXOYHBI CaH 1 YBaX0A31y y JIiK ThIX
MICBMEHHIKaY, «...sKid He yToiBasi anMOyHbIA O6aki PriMckaii mapksei» [ 1, c. 172], HeagHapa3oBa CycTpakaroIia ¥ Harli-
CaHBIX MIPaBaclayHBIMI TBOpaX HajeMiuHail pamiridHail mitaparyps! kanma XVI — nagatky XVII crarommss.

Tak y «Ormuce Ha JIucts Bb bo3h Bene6Horo oria Mnaria, Bonoaumepckoro i bepecteiickoro enuckona, J1o sicHe
ocBerjoHoro kuspkatH Kocrentina Octposckoro, BoeBosbl Kueckoro. O 3ajieniaHbio U MPeXBaIsIHBIO0 BocTouHO# 1iepk-
BU 3 3aX0HBIM KOCTenoM yHbr abo 3rofpl, Bb poky 1598 mucansrit» Kitipeik Actposkcki, «kab npeiHizins Karaminkyio
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napksy...» [3, ¢. XLIII], cnackiiaeniia Ha HACTYIHBIS CJIOBBI iTaNbsAHCKAra michMeHHika: «IIpITaemMo: Ha KOro, Cb Iia-
4éMb MUAIIYYH, HAPEKATH OHBIM BAIIL CIABHBIN mucaps [«[leTpapxa Bb KHHTaxb TUCTOBB» — V. Y.] B' TEHIE cioBa:
“M XTOKb OXOJOIUTD YTUCHEHBIN cBBT, XTO 10 N€PILOro CTdHy NpUBENETh yTUCHEHOE MBCcTO? XTO MPEBPOTHBIN O0BIYaL
HAMpPABUTH, XTO POCIIOPOIIOHBIEC OBIIBI 3rPOMANTD, XTO MACTHIPU OyAAdie CKApACTh, XTO HABENETh, XTO HATITHETH 10
KI00BI cBoen? U He Gyaer’ jke KOHIA CBOBOJIEHCTBY U 310CTAMB ™» [4, ¢10. 426].

MB&1 BBICBETIIII, IITO TATa BEITPBIMKA 3 sticta [XI1X]. «Fran. Petrarcha amico, S. Periculum egresso gratulatur & ut
caveat hortatur» («Evasisti, erupisti, enatasti, evolasti...»), sikas ¥ apbITiHae T'y4bIllb HACTYIIHBIM YbiHaM: «QUIS relevabit
oppressum orbem? quis vindicabit afflictam urbem? quis eversos mores reformabit? quis colliget sparsas oves? quis
pastores erroneos arguet? quis reducet aut retrahet in sedem suum? nullus ne licentiae ac scelerum modus erit...» [5, p. 809].
I'aTH1 TBOP SHicTaNsipHara XaHpy YBaxoA3ilp y JiK A3eBsTHAai HanmicaHbIX y 13421358 rr. Tak 3Banbx «JlicToy 6e3
azipacay, To ckiaii 36opHik «Liber <epistolarum> sine tituloy» a6o «Liber <epistolarum> sine nomine». Y ix ®pandscka
[Merpapka afKpbITa KPHIThIKaBay MAICKyIO KYpHIIO ¥ ABIHbEHE 3a PacIlyCHACIIb.

LpITaty 3 Ha3BaHara 300pHiKa npeBo3iLb y «DpeiHace» (1610) i M. Cmarpbluki. Y sikacui apryMeHTa cynpatpb
«Ppmvckara Kacniénay € BerkapeicToyBae pparmentsl 3 icta [ XVI.] «Fran. Petrarcha amico, S. Quod in Gallijs habitare
desideret, dissuadet» («Diu distuli expectans & materiam & nuncium...») [6, k. 70]. I Tyt ®. ITeTpapka pI3Ka BbIKa3Ba-
€III1a Ipa TMAarcKi IBOp — IITO HIMa TaM «HisiKaii HaO0)KHACIII», «HisSKara IraHaBaHHI iMeHi1 boskaray, a Tamy 1i )k MecIia
mpaya3e Tam, J3¢ «CKBallHAcUpb ycé 3amayHse». AKpaMs Taro, 4sITadbl I3Tara MOMHIKA MAIEMiYHAH JiTapaTypsl Meli
MargeIMacilp NazHaéMilla mpas Iepakiagbl Ha JIAMIHCKYIO 1 MONBCKYEO MOBBI Ca 3MeCTaM J3ecslipagKoBara ypblyka
3 Canera CXXXVIII. «Fontana di dolore, albergo d’ira...» («KpbiHina makyTt, npbsicTaHHE THEBY...») [6, K. 69v—70],
Takcama «CKipaBaHara Cympailb Iarnckara jasapa y AiabéHe» [7, ¢. 563]. Ca smenmuanbix y «DpbiHace» IByX IepacTBa-
poHHSY ypbIyka 138 caHera ToJbKI an3iH (Ha MOJBCKYIO MOBY) MOXa Hajiexaus M. CmarpslilikaMy, Ipyri K (Ha Jaii-
CKYI0 MOBY) 3/I3€HCHIY HEXTa IHIIIBI HAMHOTA PaHei, 1 IiCbMEHHIK-TTAJIEMICT TOJIbKI Majiay SIro ¥ CBaiM TBOPBL.

Smus ¥ mavaTky MiHynara ctaroan3si ykpaiHcki Byuonsl-¢inonar K. Cryasincki micay: «luuti stHbr [Knmipbix
AcTtposkcki 1 Msurerriit Cmatpsinki — V. 4.] TyT 3a mpartacTaHTaMi, a KaHKpITHA 3a TBopaM 3i0panaa Jlrobepra «De papa
Romano» (1594), ayrapa Ha Pyci nro0imara i mamyssipHara. 36posiit 3i0panga Jlrobepra ¥ OGapaip0Oe cympalls yiaaabl
[Mamer ObLTI HE TONBKI OaraciToyckis apryMeHTHI, ajlle TakcaMa i MepKaBaHHI CBEIIKiX ITiCBMEHHIKay i TBOpHI majtay. Ha-
cnenasanp 3i0pannay Jlrobepty magay yxo Kiipeik, a Msneniit CMaTphinki Opay mmst cBaiiro «®pijvog-a» MOYHEIS IPBI-
rapIrysl MadTHIYHBIX apryMeHTay 3 TBopa “De papa Romano™» [3, c. XLIV]. Axnak BRITpEIMKIi 3 «JIicToy Oe3 agpaca
@. ITerpapxki, sKis mpeBOA3AIIA ¥ anka3e Kimipeika Actpoxckara Imarito [Tamero 1598 roga i «®@perHacey, HAOTYT aICyT-
Hivaro1pb y BeiianHi «De papa Romanoy» 1594 rosa. Ypsisak 3 138-ra caHera itanbsiHCKara rmasta xoup i éciip [8, p. 860-861],
aJie He ¥ THIM Iepakiia3e Ha JIALIHCKYIO MOBY, Yy SIKiM €H OBbIY HaJpyKaBaHbI ¥ MaJeMi4HBIM TBOPEI M. CMaTpbILKara.

Ipa3 cemmzecst ramoy ykpaincki itaparypasuasenr [I.C. HaniBalika Takcama BbIka3ay mago0OHyro 3aaraaky: «I -
1hI caneT [lerpapki [Caner CXXXVIII. «Fontana di dolore, albergo d’ira...» — V. Y.]... y BOJNIbHBIX Nepakiagax Ha Jja-
ILiHY... ObIY MamiblpaHsl ¥ 3aX0MHIM 1 MOJbCKal JiTapaTypax Padapmaribli, aakyns €H, BilaBo4Ha, 1 Mepaiiioy Ha cra-
ponki “Tpanaca” [9, c. 54]. ArHaK «KpBIHILY-TIaCPAHIIY» EH He BbIsIBIY. MBI JIiubIM, 1TO €10 MOT ObIIb 300pHiK «De
Russorum, Moscovitarum et Tartarorum religione, sacrificiis, nuptiarum, funerum ritu...» («IIpa panirito, ax BsipanpbiHa-
[I9HHI, BACENBHBIS, TaXaBaJIbHBIA a0paJbl pyciHay, MacKaBiTay i TaTapay...»), ki ¥ 1582 romze Beigay y llmaepsr (I'ep-
MaHist) MOJIbCKi TiCTOPBIK 1 MpaTacTaHiKi pairiiae a3estu Su Jlacinki (Lasicki Jan; kanst 1534 — macnst 1599) [10, p. 83-84].
PazaM 3 TBIM MBI He BBIKIIFOUaeM, mTO ¥ cBaix TBopax . Jlacimki i M. CMaTpBIIKi Mariii IsITaBallb parMeHTH caHeTa
i micta @. [leTpapki ma agHOH i TOH *a HEBSAIOMali HaM «KPBIHILBI-TACPIIHIIBIY, Kast ObLIA HagpyKaBaHa Aa 1582 roma
[Boxpm magpabssua ri. 11].

ITo Teraprmia meitaThl 3 Micta @. [eTpapki ¥ agkaze Kimipsika Actpoxckara Imamiro [Tanero 1598 roga, To, kami
siHa 1 ObLIa ¥3siTa He HemacpamHa 3 BbyIaHHS «JIicToy 0e3 ampacay iTaibsHCKara TyMaHICTa, «KPBIHIIY-TACPIIHIIY
BBI3HAYBIIb CKIIaJaHa. [ 3ThI YpbIBaK TBOPA SIICTANAPHATA XKAHPY KapblcTaycsl MamyJsipHacIfio ¥ eypamnerickix padapma-
LBIAHBIX [3€s9aY, 1 THBI YacTa MPBIBO3LII AT0 ¥ cBaix mparax (ri1. Hamp.: «De idolo lauretano...» (1554) IT’erpa (IT’ep)
IMaana Bepmxapeia Manoamrara (Vergerio Pietro (Pier) Paolo il Giovane; 1498-1565), «Refutatio defensionis asserti-
onum lesuiticarum de Ecclesia Christi» (1577) SIxka6a XeepOpanaa (Heerbrandt Jacob; 1521-1600), «Tractatus de Eccle-
sia...» (1579) ®inina 1 Mapmo (¢p. Philippe de Mornay (Duplessis-Mornay), nai. Mornaeus Plessaeus Philippus; 1549-1623)).

3aBspIraroysl pa3MOBY Ipa MaJeMigHYIO PAJIiTidHyo HiTaparypy kaHma X VI —magatky XVII cT., aa3HaYBIM ATII4Y3,
IITO IPO3BillIYa iTaNbsHCKara MchbMEHHIKa CycTpakaela Ha nasix anyosikasanai K. Ctymzinckim «Pykomnuci Menetns
CmoTpuipkoro 3 p. 1609» [3, ¢. 250-302]. «Petrarcha» Tyt 3ragBaenua sik aytap HacTymHara Belka3BaHHs;: «Si quis alteri
malum precari uult, precetur ut Papa fiat» [3, ¢. 281], mro moxa nepakianara sk «Kaii xTo-HeOy13b iHIIaMy 3714 %Kajae,
HsXal Moinna, kad Toit cray [amam». [Tomyk aanaBenHail ¢passl ¥ siTapaTypHail criaq4bIHe iTaJdbsHCKara ryMaHicra
BBIHIKaY He Jay, ale Mbl 3HaMILI sie ¥ BoimanHi 1599 roga yrxo 3ramanara «Tractatus de Ecclesia...» («Tpakrar npa
Ilapksy...») ®inina x» Mapua: «Petrarcha etia ait, Si quis alteri malé precari vult, precetur ut Papa fiat» [12, p. 248].
[ikaBa, o raTast «mpiTaTay 3 [lerpapki, aje ¥ KppIXy 3MEHEHBbIM BRITIISA3E €ciib Y «TpakTare mpa [{apkBy...» TyreHoTa
1y HammicaHali HEBAJOMBIM ayTapam mnpaamoBe na «Traitté des Reliques...” («Tpakrat mpa pamiksii...») JKana Kanbpina
(Calvin Jean; 1509 —1564), sixis y6ausuti cBeT Takcama ¥ 1599 roase Ha ¢panimysckaii MoBe: «Petrarque aussi ; Que le
plus grand mal qu’on puisse souhaitter a un homme, ¢ ’est qu’il soit Pape ;» [13, p. 209], «...et Petrarque, que le plus
grand mal qu’on puisse souhaitter a un homme, est qu’il soit Pape» [14, p. 10] (Ilepaknaa: HaiiBsuikiiae 3110, sK0e MOXHA
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nakasalp yaiaBeKky, — IaT1a, kab €n cray [lanam). Y3Hikae nanaspanne: ui He 061y @inin 15 MapHs ajTapam npajMOBEI
na «Traitté des Reliques...» (Geneve, 1599) 3acHaBasipHiKa KanbBiHI3MY? AJsie BepHeMcs Jaa Hamaid ToMbl. HamdyHa,
MaroIlla Ha ¥Ba3e HACTYIIHBISA CIIOBBI iTaJbsHCKAra MChbMEHHIKa 3 ricTapbiuHail npaisl «Rerum memorandarum librix:
«Hadrianum Rom. Pont. saep¢ dicentem audivisse, Polycrates refert, qui sibi praefamiliaris fuit, nullum se ab hoste suo
quolibet maius supplicium optare, quam ut Papa fieret» (Lib. I1I) [5, p. 513]. Binaus, ®ixin 13 Maphs ix nepadpaszasay
1 BRIKapBICTay y CBaiM TpaKTalle, aIKyJib BEIKa3BaHHE «Si quis alteri male precari vult, precetur ut Papa fiaty i «mepaiimmmo»
¥ «Pyxormcs Menerns Cmotpunskoro 3 p. 1609». AprymenTam Ha KapbICIh T3Tall 34arajiki 3’ SyIsena i «BEITPHIMKaY
3 «Platina in Vita Marcellini», sxas im3e ¥ pykamice aapasy x macist «cinoy @. Ilerpapki»: «Fieri non potest ut (ad
Paparum salutem) Sufficiat residua, quae est apud Deum misericordia?» [3, c. 281] (Ilepaxnan: i marusima, ka6 (st
BhIpataBaHHs [lanay) xamina 6 minacapHactyi, sikas 3acranacs y bora?). fle Mbl 3Hax0/31M 1 Ba YciX TPOX BBILIDHIIEpaTi-
YyaHbIX BeLAAHHAX 1599 rona. Kani ¥ Tpakrane Ha naninckaid Moe @isina 13 MapH» Mbl 0a4bIM amMalb 11HTHIYHBI BEIpa3
(«Fierine potest ut ad Paparum salutem sufficiat residua quae est apud Deum misericordia?» [12, p. 248]), To sro Bepcis
Ha (paHIly3cKaii MOBE TPOILKI aJpo3HiBaenua: «...a peine peut-il rester assez de misericorde en Dieu pour les Papes»
[13, p. 209; 14, p. 10] (ITepaknax: Haypaxn mi Moka 3actaitia ¥ bora macrarkosa MinacspHacti juist [lanay). Ilikasa, mro
mpansITaBaHbIX ()pa3 y BBIAHHSAX Ha JamiHckail (BeHembIsHCKiX (1479 r., 1504 1.) i kénpHCKIX (1562 1., 1568 T1.))
i panmysckait (mapsokckix 1519 1., 1544 r.) MoBax ricrapsranail mparsl «Vitae pontificumy («Ksmsmicsr manay»;
1471-75, Beia. 1479) [nauins (Platina, canp. Sacchi Bartolomeo; 1421-1481) usima. AnHak y 6isirpadii Mapipmina (abo
Mapkerina) Ha JalliHCKail MOBe, TaM, 3¢ ITANBIHCKI TYMaHICT pa3Bakae Ipa cBae Jackl («nostra aetatey), écup HacTyI-
HbIs cIoBBL: «Qua vitia nostra eo crevere, ut vix apud Deum misericordiae locum nobis reliquerint» [15, p. 40] (ITepaxnan:
Hamer 3aransl paspaciicss HACTOJIBKI, IITO HAaypas Ifi A MidacdpHacii bora mecna Ham makiHymi). Y aamaBeqHbIM
MECIIBI TIepaKiaay Ha (paHIy3cKyl0 MOBY mpaisl [Inarinel anpada ratara yaakiaJHsAela, ITo «...BsJIiKisA ariTHbIA
1 OpBLAKIs rpaxi... HaHyoUb ¥ napkse...» («Mais que dirons nous des chrestiens et gens d’eglise de maintenant, quelle
persecution pour les peches enormes infectz et villains quon voit en I’eglise regner, pourquoy ie croy a grant, peine
misericorde aura lieu en vers dieu, pour les effacer, et pardoner» [16, f. LI11]). Marusima, ®inin 15 Maphs nasHaémiycs
3 «Kbiusmnicami manay» [Inaninsl ¥ gppaniy3ckim nepakiazase i 3HOY-Taki nepadpaszaBay sro CIOBHI ¥ aanaBegHacHi ca
cBaimi matpabawmi, T. 3H. 13eJ1s Taro, kab yKa3alp Ha HeTIACPIAHBIX BIHOYHIKAY MapallbHara pa3yiakdHHs XPHICITISH 1 3aH-
nany Karaminkaii apkBeL.

3akioudHHe. TakiM YbIHAM, MBI BRICBETIILII, IIITO MTPaBaCIayHBIA ayTaphl TaKixX MAJIEMITHBIX PAIITIHHBIX TBOpAY,
sk «Otnuch Ha Jlucts Bb bosh Bene6Horo otiia Mnaria...» (1598) i «®poiracy (1610), BEIKpHIBAIOYbI 3araHbl 3aX0IHSN
[ApKBHI i a0BiHABAYBAIOYHI ¥ IIMAT SKiX rpaxax I[lamckyro KypsIto, Opaii ¥ cBeKi iTambsHCKara mcbMeHHika @paHudCcKa
[etpapky. YV mamBepmkaHHE CBaix CJOY SHBI MMajaBaji BEITPBIMKI 3 «JlicToy 0e3 agpacay, 3 mepaxiany 138 canera Ha
nariHCKy0 MoBy «Fons aerumnarum, domus irae, plena furoris» (apsir. «Fontana di dolore, albergo d’ira...»). IIpase-
JI3eHae JacieiaBaHHe Ja3Bajisie MepKaBallb, ITO ¥ Oojbmiacii Beimankay nsitatel 3 @. [lerpapki Tpamisuii § TBOpHI
IicbMeHHIKay-IajJeMicTay He HermacpaJHa 3 BbLIAHHAY Sr0 JiTapaTypHai claayblHbI, a 3 APYTiX i HaBaT TPALIX PYK.
«KporHinait-nacpaaninaii», 3 sskoid M. CMaTpsliki 3anasserdsry a1 «DpeiHaca» dhparmerst 3 Jicra i Bepia @. [lerpapxi,
Mor ObI1Ts 300pHIK «De Russorum, Moscovitarum et Tartarorum religione, sacrificiis, nuptiarum, funerum ritu...» (1582),
BbImam3eHsl Sam Jlacinkim. ¥V «Pykomuce Menetust CMoTpuipkoro 3 p. 1609» mepadpa3oyka 3 rictapsldHail mparbl
«Rerum memorandarum libri», Bigaus, «nepaituuiay 3 «Tractatus de Ecclesia...» (1599) ®inina 13 MapHh».
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®PAHYECKO IIETPAPKA KAK “CBUJETEJIb” B MOJEMHUYECKOM
PEJIMTMO3HOU JIMTEPATYPE BKJI KOHIJA XVI — HAYAJIA XVII BEKA

KaHo. ¢punon. nayx, oouy. B.H. YEPOTA
(Llenmp uccnedosanuii 6enopycckoil Kyavmypol, a3vika u aumepamypvt HAH benapycu, Munck)

Cmamvws noceswena peyenyuu nacreous @panyecko Ilempapku noremuneckou peaueuoznou aumepamypou BKJI
xonya XVI — navana XVII 6. Ycmanoeneno, umo Knupux Ocmpooiccrkuti u Menemuu Cmompuyxuti, ooau4as 6 ceoux
npoussedenusx nopoku Kamonuyeckou yepkeu u 068unsisa Ilanckuii 060p 6 MHOZOUUCIEHHBIX 2peXax, NPU3blEAll 6 Ka4ecmee
ceudemens UMAIbAHCKO20 NUCAMENA: 8 NOOMBEPICOEHIUEe CBOUX CTI08 OHU NPUBOOUTU 8bl0epacku u3 «llucem be3z adpecay,
u3 nepesooa 138-e0 conema na namunckuil a3vlk «Fons aerumnarum, domus irae, plena furoris...» («Fontana di dolore,
albergo d’ira...»). Ilposedennoe ucciedosanue no3601iem NPeonoaoNCUNb, YMo 8 OOIbUIUHCINGe CIyYde8 YUMAamvl U3
@. Ilempapku nonadanu 6 npoussedenus nucameneii-nosemucmos BKJI ne HenocpeOcmeenHo u3 u30aHuii e20
JIUMEPamypHo20 Hacieous, a Yepe3 «UCMOYHUKU-NOCPEOHUKUY — COYUHEHUs 3aNAOHOE8PONEUCKUX NPOMeCHaHMOs.

Knrouesvie cnosa: Knupux Ocmpooicckuil, Menemuti Cmompuyxuii, «Ilucema 6e3 adpecay, yumama, nepesoo, COHem.

FRANCESCO PETRARCA AS A “WITNESS” IN THE POLEMICAL RELIGIOUS LITERATURE
OF THE GRAND DUCHY OF LITHUANIA IN THE LATE 16TH — EARLY 17TH CENTURIES

U. CHAROTA
(Center for the Belarusian Culture, Language and Literature researches
of the National Academy of Sciences of Belarus, Minsk)

The article is devoted to the reception of Francesco Petrarca’s heritage by the polemical religious literature of
the Grand Duchy of Lithuania in the late 16th — early 17th centuries. It has been established that Klirik Ostrozhskij and
Meletij Smotrickij, while exposing the vices of the Catholic Church in their works and accusing the Papal Court of nu-
merous sins, called upon the Italian writer as a witness: to support their claims, they cited excerpts from the «Epistolae
sine nominey, the Latin translation of the 138th sonnet “Fons aerumnarum, domus irae, plena furoris...” (“Fontana di
dolore, albergo d’ira...”). The research suggests that in most cases quotations from F. Petrarca found their way into the
works of the writers-polemicists of the Grand Duchy of Lithuania not directly from the editions of his literary heritage,
but through “intermediary sources” — the works of Western European Protestants.

Keywords: Klirik Ostrozhskij, Meletij Smotrickij, «Epistolae sine nominey, quotation, translation, sonnet.
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